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ВСТУП 

 

Хореографічне мистецтво виступає як засіб усвідомлення цінностей буття. 

Воно спонукає людину сприймати світ через призму ціннісних категорій. 

Особливість хореографії полягає в тому, що вона дозволяє одночасно осмислювати 

і переживати зміст. 

Хореографія є насамперед синтетичним мистецтвом, оскільки художній образ 

посилює виразність танцювальної пластики та надає їй емоційного забарвлення. 

Водночас хореографія — це видовищне мистецтво, де важливу роль відіграє не 

лише часовий, а й просторовий аспект композиції, а також візуальне сприйняття 

танцюючих (що підкреслює значення костюмів, декоративного оформлення та 

інших елементів у створенні художнього образу хореографії). Л. Гусаченко у своїх 

працях зазначав, що хореографія — явище загальнолюдське, яке має багатовікову 

історію. Її корені пов’язані з природною потребою людини до ритмічного руху та 

прагненням виразити емоції через пластику, гармонійно поєднуючи рух і музику [7, 

с. 274]. 

Проблема синтезу в мистецтві, яка висвітлюється у численних 

мистецтвознавчих працях минулого та сучасності, вважається глобальною, оскільки 

охоплює всі сфери соціального життя та способи сприйняття мистецтва. Сучасна 

хореографія являє собою напрям танцювального мистецтва, який ґрунтується на 

інноваційних ідеях, оригінальному сюжеті, нестандартній драматургічній побудові 

композиції та унікальних засобах художньої виразності. 

Хореографічна термінологія є водночас стабільною та динамічною складовою 

частиною лексичного фонду мови. У процесі її формування та розвитку чітко 

проявляються семантичні й словотвірні ресурси мови, а також її тісний зв’язок із 

суспільним життям і поступом мистецтва. Репрезентуючи образність, емоційність, 

афористичність, експресію, лексика танцю виконує низку важливих функцій.  

Проблема особливостей термінологічної лексики активно дискутується у 

наукових колах багатьох мовознавців. Цей предмет розгляду не втратить своєї 

актуальності, допоки існує та розвивається сфера інституційного (фахового, 
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галузевого тощо) спілкування, у якому комуніканти послуговуються лексичними 

одиницями на позначення спеціальних понять. 

Актуальність порушеної теми визначається потребою проведення 

інвентаризації та систематизації термінологічних одиниць мистецького дискурсу, 

зокрема, його хореографічного сегменту у сучасній англійській мові з подальшою 

можливістю використання результатів дослідження в інституційній сфері та поза 

нею. На сьогодні немає окремої англомовної лексикографічної праці (тлумачного 

словника, розширеного глосарію, термінологічного довідника, енциклопедичного 

видання тощо), присвяченого сучасній термінології танцю різних жанрів і стилів. 

Тому наукові дослідження у цьому напрямку наукових пошуків є доречними і 

затребуваними. 

Потреба у лінгвістичному дослідженні лексики танцю прослідковується й у 

власне хореографічній площині, оскільки саме професійній лексиці та майстерності 

її використання відводиться значне місце у підготовці як танцівників, так і у фаховій 

роботі педагога: «лексика педагога-хореографа може розглядатися як мовна система 

передачі навчальної інформації. Вона складається з слів і виразів (елементів 

системи), які мають певне функціональне значення» [40, с. 49]. Вокабуляр педагога-

хореографа виглядає як система, що дозволяє послуговуватися 1) термінами і 

поняттями, 2) зауваженнями і рекомендаціями, 3) словами і виразами образно-

метафоричного характеру. Саме на такому складі хореографічної лексики 

сфокусований інтерес цієї магістерської роботи. 

Мета магістерської роботи – встановлення семантичних, стилістичних, 

етимологічних особливостей лексики, яка обслуговує інституційну та неформальну 

сферу спілкування на хореографічну тематику у сучасній англійській мові загалом 

та в тексті роману Д. Роуз “His Ballerina” зокрема. 

Досягнення заявленої мети передбачає виконання низки завдань: 

– узагальнити теоретичні положення про хореографічне мистецтво, його 

інституційний вокабуляр та мовне втілення; 

– описати лексико-семантичні й етимологічні особливості хореографічної 

термінології; 
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– скласифікувати лексику хореографічного мистецтва за танцювальними 

жанрами; 

– охарактеризувати стилістичні особливості роману Д. Роуз “His Ballerina”. 

Об’єкт дослідження – лексика з хореографічною семантикою у сучасній 

англійській мові. 

Предмет вивчення – семантичні, стилістичні, етимологічні особливості 

хореографічного вокабуляру у системі та узусі сучасної англійської мови. 

Матеріал дослідження: лексикографічні джерела сучасної англійської мови і 

текст роману Д. Роуз “His Ballerina”.  

Виконання переліку завдань здійснено із застосуванням системи методів, 

зокрема: узагальнення теоретичних положень з тематики дослідження (для 

забезпечення наукового базису дослідження); лексикографічний, етимологічний 

аналіз лексичних одиниць (для встановлення їх походження та семантичної 

структури); стилістичний аналіз тексту художнього твору (для виявлення образного 

тла з хореографічним забарвленням, що супроводжує зміст художнього тексту). 

Способом виокремлення хореографічних термінів слугувала також методика 

ідентифікації лексичної одиниці в контекстному оточенні, позаяк контекст слугує 

середовищем актуалізації значення лексико-семантичного варіанта для зарахуванні 

лексеми до одиниць із хореографічною семантикою. 

Теоретичне значення магістерської роботи полягає в поглибленні розуміння 

інституційного вокабуляру та його кореляції з фаховою терміносистемою, а також у 

комплексному підході до розгляду тематичної групи лексики як складника 

хореографічного дискурсу. 

Робота має можливості практичного застосування її результатів, що полягає 

у залученні до курсів з лексикології та стилістики сучасної англійської мови, 

лінгвістики тексту й дискурс-аналізу, у написанні наукових праць та для 

обговорення на наукових форумах. 

Апробація результатів дослідження відбулася на щорічній звітній 

конференції студентів та магістрантів Кам’янець-Подільського національного 

університету імені Івана Огієнка за результатами наукової роботи у 2024-2025 н. р., 
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тези доповіді опубліковано у збірнику її матеріалів (Гуменюк І.А. Хореографічна 

метафора у тексті роману Д. Роуз “His Ballerina”. Збірник наукових праць студентів 

та магістрантів факультету іноземної філології Кам’янець-Подільського 

національного університету імені Івана Огієнка [Електронний ресурс]. Кам’янець-

Подільський: Кам’янець-Подільський національний університет імені Івана 

Огієнка, 2025. Вип. 18. С. 7–10). 

Структура магістерської роботи. Рукопис складається із вступу, трьох 

розділів з висновками до кожного з них, висновків та списку використаних джерел. 
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ВИСНОВКИ 

 

Формування художнього образу в хореографічному мистецтві є складним і 

водночас ключовим явищем, яке неодноразово ставало об’єктом дослідження як 

українських, так і зарубіжних учених. Здатність танцю передавати почуття, емоції 

та специфічні смисли через пластику людського тіла традиційно розглядається як 

одна з його найважливіших переваг. Танцювальна лексика має багатовимірний, 

асоціативний характер у відображенні реальності й водночас вирізняється високим 

рівнем узагальнення та умовності, у яких провідну роль відіграє емоційно-образна 

виразність. Оскільки танець як художня форма базується на створенні образів через 

пластичні можливості виконавця — міміку, жести, рухи та безперервну ритмічно 

організовану зміну пози тіла, — він реалізується завдяки складній системі знаків і 

символів, притаманній цьому виду мистецтва.  

Мистецтво танцю чинить вплив на соціальні взаємозв’язки, економічну 

структуру, а також на політичні, етнічні та національні відносини. Художній текст, 

попри змістове наповнення й ідеологічні постулати, є витвором людської думки з 

образним компонентом. Образність аналізованого роману втілюється двома 

шляхами: по-перше, відтворенням мистецтва хореографії у слові; по-друге, 

стилістичне забарвлення представлених явищ та подій. Саме стилістика слова 

найкраще доповнює стилістику руху, створюючи художнє оформлення життя в 

тексті. 

Досліджена в тексті лексика хореографічного мистецтва підтверджує чинні 

теоретичні постулати. У магістерській праці розглянуто вокабуляр танцю з позицій 

сформованої системи мовного лексикону, як лексико-семантичне поле, яке є 

динамічним складником лексичного фонду сучасної англійської мови. Численні 

наукові праці з лексики танцювального мистецтва позиціонують цей пласт як 

інституційний вокабуляр з притаманними йому системними особливостями. 

Хореографічна лексика є етимологічно гетерогенною (власне англійські слова, 

асимільовані/неасимільовані запозичення, неологізми, терміни, професійний 

жаргон). Частка питомої і запозиченої лексики залежить від жанру кожного танцю. 
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Значний вплив на формування хореографічних лексичних одиниць чинить 

національна специфіка та соціокультурне середовище, у якому розвивається 

хореографічне мистецтво. 

Відповідно до результатів дослідження, найбільше слів іншомовного 

походження (переважно французьких та італійських) міститься в терміносистемі 

бального танцю; народна хореографія відображає національні символи та слова – 

номінації реалій; лексикон бального танцю – усталений, з переважанням термінів, 

затверджених для європейської та латиноамериканської програми змагань за 

спортивного бального танцю; переважання англомовних за походженням термінів 

спостерігаємо в лексико-семантичному полі, що обслуговує сучасні танці. 

Хореографічна лексика, наділена семантикою для відображення релевантних 

танцювальних понять, здатна слугувати матеріалом для формування образної 

системи тексту художнього твору. Досліджений на матеріалі роману Дарсі Роуз 

«Його балерина» (“His Ballerina” by Darsy Rose) стилістичний малюнок тексту 

засвідчив залучення хореографічної лексики для створення тропів і стилістичних 

фігур.  

Проведене дослідження лексико-семантичних, етимологічних та стилістичних 

особливостей хореографічної лексики сучасної англійської мови слугує внеском до 

розвитку теорії інституційного вокабуряру та не вичерпується цією 

кваліфікаційною працею. Подальші розвідки у цьому лінгвістичному напрямі 

вбачаємо у диверсифікації методологічних підходів до аналізу матеріалу, а саме: 

тлумаченні одиниць хореографічної лексики як когнітивних інструментів пізнання 

й концептуалізації світу; вивченні прагматичного значення ритуальних танців; 

розгляді латиноамериканських танцювальних карнавалів як культурних актів 

«м’якої політики» тощо. 
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